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	Donnerstag, 27. September 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 3

	Jeudi, 27 septembre 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 3

	Giovedì, 27 settembre 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 3

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	
	
	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	SiK
CPS
CPS
	EFD, Parl
DFF, Parl
DFF, Parl
	Keller-Inhelder
Sommaruga Carlo
	
	IV

	
	18.3385
	n
	Mo. SiK. Aufstockung des Grenzwachtkorps
Mo. CPS. Renforcement du Corps des gardes-frontière
Mo. CPS. Aumento dell'effettivo del Corpo delle guardie di confine
	
	
	
	
	
	
	

	
	18.3386
	n
	Po. SiK. Kann der Personalbestand im Grenzwachtkorps aufgrund der Personalreduktion im Zusammenhang mit Dazit bis 2026 aufgestockt werden?
Po. CPS. Les effectifs du Corps des gardes-frontière peuvent-ils bénéficier des postes qui seront supprimés au travers du programme Dazit d'ici 2026?
Po. CPS. L'effettivo di personale del Corpo delle guardie di confine può essere aumentato entro il 2026 trasferendovi i posti soppressi nel quadro del programma DaziT?
	
	
	
	
	
	
	

	
	15.301
	s
	Kt.Iv. BL. Zusätzliche Aufstockung des Grenzwachtkorps und angemessene Verteilung der Ressourcen auf die Regionen
Iv.ct. BL. Nouvelle augmentation des effectifs du Corps des gardes-frontière et répartition adéquate des ressources entre les régions
Iv.ct. BL. Potenziare ulteriormente il corpo delle guardie di confine e ripartire equamente le risorse tra le regioni
	
	
	
	
	
	
	

	
	17.311
	s
	Kt.Iv. SG. Aufstockung des Grenzwachtkorps
Iv.ct. SG. Renforcement du Corps des gardes-frontière
Iv.ct. SG. Rafforzare il Corpo delle guardie di confine
	
	
	
	
	
	
	

	
	17.056
	n
	Berücksichtigung von allgemeinen Abzügen und Sozialabzügen bei im Ausland beschränkt steuerpflichtigen Personen. Bericht des Bundesrates zur Abschreibung der Motion 14.3299
Pour que les contribuables soumis partiellement à l'impôt à l'étranger puissent faire valoir les déductions générales et les déductions sociales. Rapport du Conseil fédéral sur le classement de la motion 14.3299
Presa in considerazione delle deduzioni generali e sociali delle persone limitatamente assoggettate all'estero. Rapporto del Consiglio federale concernente lo stralcio della mozione 14.3299
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Amaudruz
Pardini
	
	IV

	
	18.026
	s
	Ausländergesetz. Verfahrensregelungen und Informationssysteme
Loi sur les étrangers. Normes procédurales et systèmes d’information
Legge federale sugli stranieri. Norme procedurali e sistemi d’informazione
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Brand
Romano
	
	IIIb/IV

	
	
	
	Aktuelle Debatte
Débat d'actualité
Dibattito d'attualità
Beziehungen zwischen der Schweiz und der Europäischen Union
Relations entre la Suisse et l’Union européenne
Relazioni tra la Svizzera e l’Unione europea
	
	
	
	EDA
DFAE
DFAE
	
	
	IIIa

	
	18.3740
	n
	D.Ip. Fraktion GL. Mehr Europa wagen
Ip.u. Groupe GL. Osons l'Europe!
Ip.u. Gruppo GL. Osare una maggiore apertura verso l'Europa
	
	
	
	
	
	
	

	
	18.3741
	n
	D.Ip. Fraktion V. Abbruch der Verhandlungen über ein Rahmenabkommen mit der EU
Ip.u. Groupe V. Rupture des négociations concernant un accord-cadre avec l'UE sur les questions institutionnelles
Ip.u. Gruppo V. Rottura dei negoziati su un accordo quadro con l'UE
	
	
	
	
	
	
	

	
	18.3742
	n
	D.Ip. Fraktion BD. Den Königsweg weitergehen statt bilateraler Eiszeit
Ip.u. Groupe BD. Poursuivre sur la voie adoptée plutôt que de risquer un froid
Ip.u. Gruppo BD. Proseguire sulla strada maestra e abbandonare il gelo bilaterale
	
	
	
	
	
	
	

	
	18.3743
	n
	D.Ip. Fraktion RL. Wie weiter mit dem institutionellen Marktzugangsabkommen mit der EU?
Ip.u. Groupe RL. Accord institutionnel avec l'UE portant sur l'accès au marché. Comment continuer?
Ip.u. Gruppo RL. Quale futuro per l'accordo istituzionale di accesso al mercato con l'UE?
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	18.3739
	n
	D.Ip. Fraktion G. Ist der Bundesrat bereit, das Verwirrspiel um das Rahmenabkommen zu beenden und mit ruhiger Hand unter Beachtung des Verhandlungsmandats weiterzuverhandeln?
Ip.u. Groupe G. Accord-cadre. Le Conseil fédéral est-il prêt à mettre un terme à cet embrouillamini et à poursuivre les négociations sereinement et dans le respect du mandat de négociation?
Ip.u. Gruppo G. Il Consiglio federale è pronto a porre fine alla confusione esistente relativa all'accordo quadro e a portare avanti i negoziati con calma e determinazione, tenendo conto del mandato negoziale?
	
	
	
	
	
	
	

	
	17.058
	n
	Fernmeldegesetz. Revision
Loi sur les télécommunications. Révision
Legge sulle telecomunicazioni. Revisione
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Bühler
Fluri
	
	IIIa/IV

	
	
	
	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
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